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TABULKA MÍSTNOSTÍ 2.NP

Č. M. NÁZEV MÍSTNOSTI
PLOCHA

[m2] PODLAHA STĚNY STROP POZNÁMKY
PLOCHA
CELKEM

[m2]

20.01 GALERIE KONFERENČNÍ
MÍSTNOST

147,52 MARMOLEUM SP.10 ŠTUK SI.01 -

20.02 SKLAD A TECHNIKA AV 10,39 MARMOLEUM SP.14 ŠTUK SI.01 SDK PODHLED P3

20.03 ŠATNA 5,65 MARMOLEUM SP.14 KERAMICKÝ OBKLAD SI.05 /
OMYVATELNÁ MALBA SI.03

SDK PODHLED P3

20.04 SKLAD 14,84 KERAMICKÁ DLAŽBA, PROTISMYKOVÁ
SP.11

KERAMICKÝ OBKLAD SI.05 /
OMYVATELNÁ MALBA SI.03

SDK PODHLED P3

20.05 WC MUŽI 23,77 VELKOFORMÁTOVÁ DLAŽBA SP.12 KERAMICKÝ OBKLAD SI.05 / STĚRKA
SI.07 OCELOVÝ POROROŠT P1

20.06 ÚKLIDOVÁ MÍSTNOST 1,07 VELKOFORMÁTOVÁ DLAŽBA  SP.12 KERAMICKÝ OBKLAD SI.05 / STĚRKA
SI.07 OMÍTKA + MALBA SC.02

20.07 WC ŽENY 18,98 VELKOFORMÁTOVÁ DLAŽBA SP.12 KERAMICKÝ OBKLAD SI.05 / STĚRKA
SI.07 OCELOVÝ POROROŠT P1

20.08 CHODBA 19,48 CEMENTOVÁ STĚRKA SP.13 /
MARMOLEUM SP.14

ŠTUK SI.01 /  OBKLAD STĚN -
PODKLADNÍ OMÍTKA SI.04

OCELOVÝ POROROŠT P1
/ MDF PODHLED P2

20.09 SERVEROVNA 14,18 ANTISTATICKÁ PODLAHA OMÍTKA + MALBA SI.02 OCELOVÝ POROROŠT P1
20.10 KANCELÁŘ 1 13,03 MARMOLEUM SP.14 OMÍTKA + MALBA SI.02 OCELOVÝ POROROŠT P1
20.11 KANCELÁŘ 2 14,27 MARMOLEUM SP.14 OMÍTKA + MALBA SI.02 OCELOVÝ POROROŠT P1

20.12 SCHODIŠTĚ 16,13 CEMENTOVÁ STĚRKA SP.13 / REPASE
SCHOD. ŠTUK SI.01 OCELOVÝ POROROŠT P1

/ ŠTUK SC.03
20.13 SCHODIŠTĚ 11,48 REPASE KERAMICKÉ DLAŽBY SP.07 ŠTUK SI.01 ŠTUK SC.03
20.14 VÝSTAVNÁ SÍŇ 1 19,63 CEMENTOVÁ STĚRKA SP.13 ŠTUK SI.01 ŠTUK SC.03
20.15 VÝSTAVNÁ SÍŇ 2 19,76 CEMENTOVÁ STĚRKA SP.13 ŠTUK SI.01 ŠTUK SC.03
20.16 VELIN SECURITY 18,81 MARMOLEUM SP.14 ŠTUK SI.01 ŠTUK SC.03
20.17 PŘEDSÍŇ 3,34 CEMENTOVÁ STĚRKA SP.13 ŠTUK SI.01 ŠTUK SC.03

20.18 WC 1,99 VELKOFORMÁTOVÁ DLAŽBA SP.12 KERAMICKÝ OBKLAD SI.05 /
OMYVATELNÁ MALBA SI.03

SDK PODHLED P3

20.19 GALERIE ZÁZEMÍ KONF. SÁLU 81,41 MARMOLEUM SP.10 ŠTUK SI.01 -
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POZNÁMKY - POTRUBÍ A ZAŘÍZENÍ S TOPNOU VODOU BUDOU IZOLOVÁNY MIMO PODLAHOVÉ VYTÁPĚNÍ - POKUD NENÍ UVEDENO JINAK  POTRUBÍ A ZAŘÍZENÍ S TOPNOU VODOU BUDOU IZOLOVÁNY MIMO PODLAHOVÉ VYTÁPĚNÍ - POKUD NENÍ UVEDENO JINAK  - TOPNÁ TĚLESA BUDOU VYBAVENA TERMOSTATICKÝMI HLAVICEMI TOPNÁ TĚLESA BUDOU VYBAVENA TERMOSTATICKÝMI HLAVICEMI - VŠECHNY VÝROBKY MUSÍ BÝT INSTALOVÁNY V SOULADU S NÁVODY VÝROBCE, A TO I V PŘÍPADĚ, POKUD JSOU SOUČÁSTÍ JINÉHO VÝROBKU VŠECHNY VÝROBKY MUSÍ BÝT INSTALOVÁNY V SOULADU S NÁVODY VÝROBCE, A TO I V PŘÍPADĚ, POKUD JSOU SOUČÁSTÍ JINÉHO VÝROBKU - VEŠKERÉ VÝROBKY A ZAŘÍZENÍ BUDOU VYBAVENY PŘÍSLUŠENSTVÍM A DOPLŇKY DLE POŽADAVKŮ A DOPORUČENÍ VÝROBCE VEŠKERÉ VÝROBKY A ZAŘÍZENÍ BUDOU VYBAVENY PŘÍSLUŠENSTVÍM A DOPLŇKY DLE POŽADAVKŮ A DOPORUČENÍ VÝROBCE ZÁKLADNÍ POŽADAVKY NA STAVBU: - NA STAVBĚ MUSÍ BÝT DODRŽOVÁNY VŠECHNY PRACOVNÍ, TECHNOLOGICKÉ, TECHNICKÉ POSTUPY A DOPORUČENÍ VÝROBCŮ JEDNOTLIVÝCH NA STAVBĚ MUSÍ BÝT DODRŽOVÁNY VŠECHNY PRACOVNÍ, TECHNOLOGICKÉ, TECHNICKÉ POSTUPY A DOPORUČENÍ VÝROBCŮ JEDNOTLIVÝCH STAVEBNÍCH SYSTÉMŮ, RESPEKTOVÁNY POŽADAVKY PŘÍSLUŠNÝCH ČSN, SOUVISEJÍCÍCH PŘEDPISŮ A VYHLÁŠEK - RESPEKTOVAT OBECNÉ TECHNICKÉ POŽADAVKY NA VÝSTAVBU, STAVEBNÍ ZÁKON V PLATNÉM ZNĚNÍ VČETNĚ SOUVISEJÍCÍCH PŘEDPISŮ RESPEKTOVAT OBECNÉ TECHNICKÉ POŽADAVKY NA VÝSTAVBU, STAVEBNÍ ZÁKON V PLATNÉM ZNĚNÍ VČETNĚ SOUVISEJÍCÍCH PŘEDPISŮ - PŘI PROVÁDĚNÍ STAVBY BUDE DODRŽOVÁNA BEZPEČNOST A OCHRANA ZDRAVÍ DLE PLATNÝCH PŘEDPISŮ A SOUVISEJÍCÍCH VYHLÁŠEK A PŘI PROVÁDĚNÍ STAVBY BUDE DODRŽOVÁNA BEZPEČNOST A OCHRANA ZDRAVÍ DLE PLATNÝCH PŘEDPISŮ A SOUVISEJÍCÍCH VYHLÁŠEK A PLÁNU BOZP - U VŠECH POUŽÍVANÝCH VÝROBKŮ A MATERIÁLŮ JE OD DODAVATELŮ VYŽADOVÁNO PROHLÁŠENÍ O SHODĚ" PODLE ZÁKONA Č.22/1997 SB. VE U VŠECH POUŽÍVANÝCH VÝROBKŮ A MATERIÁLŮ JE OD DODAVATELŮ VYŽADOVÁNO PROHLÁŠENÍ O SHODĚ" PODLE ZÁKONA Č.22/1997 SB. VE ZNĚNÍ POZDĚJŠÍCH PŘEDPISŮ - POTRUBÍ MUSÍ MÍT UMOŽNĚNU SPRÁVNOU DILATACI. BUDOU POUŽÍVÁNY VHODNÉ ZÁVĚSY S POUŽITÍM PEVNÝCH BODŮ A NA ZBÝVAJÍCÍ ČÁSTI POTRUBÍ MUSÍ MÍT UMOŽNĚNU SPRÁVNOU DILATACI. BUDOU POUŽÍVÁNY VHODNÉ ZÁVĚSY S POUŽITÍM PEVNÝCH BODŮ A NA ZBÝVAJÍCÍ ČÁSTI POTRUBÍ BUDE UMOŽNĚN POTŘEBNÝ POSUV JAK POTRUBÍ, TAK SOUVISEJÍCÍCH ARMATUR A FITINEK. POTRUBÍ ULOŽENÉ VE STAVEBNÍCH KONSTRUKCÍCH MUSÍ MÍT ZESÍLENOU IZOLACI VE VŠECH OHYBECH A ODBOČKÁCH UMOŽŇUJÍCÍ VTLAČOVÁNÍ ROZPÍNAJÍCÍHO SE POTRUBÍ. - POTRUBÍ, ZAŘÍZENÍ A PŘÍSLUŠENSTVÍ BUDE UPEVNĚNO POMOCÍ NEKORODUJÍCÍCH TYPOVÝCH ZÁVĚSŮ A ÚCHYTŮ K NOSNÝM STAVEBNÍM POTRUBÍ, ZAŘÍZENÍ A PŘÍSLUŠENSTVÍ BUDE UPEVNĚNO POMOCÍ NEKORODUJÍCÍCH TYPOVÝCH ZÁVĚSŮ A ÚCHYTŮ K NOSNÝM STAVEBNÍM KONSTRUKCÍM - PRŮCHODY POTRUBÍ POŽÁRNĚ DĚLÍCÍMI KONSTRUKCEMI BUDOU TĚSNĚNY PROTI POŽÁRU CERTIFIKOVANÝM ZPŮSOBEM PRŮCHODY POTRUBÍ POŽÁRNĚ DĚLÍCÍMI KONSTRUKCEMI BUDOU TĚSNĚNY PROTI POŽÁRU CERTIFIKOVANÝM ZPŮSOBEM - HLAVNÍ ZAŘÍZENÍ (ČERPADLA, ELEKTRICKÉ VENTILY, VÝVODY Z R+S, TOPNÉ OKRUHY, HLAVNÍ ARMATURY, TRASY POTRUBÍ, ATD.) BUDOU HLAVNÍ ZAŘÍZENÍ (ČERPADLA, ELEKTRICKÉ VENTILY, VÝVODY Z R+S, TOPNÉ OKRUHY, HLAVNÍ ARMATURY, TRASY POTRUBÍ, ATD.) BUDOU ŘÁDNĚ OZNAČENY A POPSÁNY - JEDNOTLIVÁ ZAŘÍZENÍ BUDOU DODÁNA VČETNĚ VEŠKERÉHO POTŘEBNÉHO PŘÍSLUŠENSTVÍ A VYBAVENÍ JEDNOTLIVÁ ZAŘÍZENÍ BUDOU DODÁNA VČETNĚ VEŠKERÉHO POTŘEBNÉHO PŘÍSLUŠENSTVÍ A VYBAVENÍ - VŠECHNY MONTÁŽNÍ OTVORY A VEDENÍ JE NUTNO KOORDINOVAT S OSTATNÍMI ČÁSTMI STAVBY PŘED JEJICH PROVEDENÍM VŠECHNY MONTÁŽNÍ OTVORY A VEDENÍ JE NUTNO KOORDINOVAT S OSTATNÍMI ČÁSTMI STAVBY PŘED JEJICH PROVEDENÍM - VEŠKERÉ DODÁVKY A MONTÁŽ VÝROBKŮ A ZAŘÍZENÍ NAPOJOVANÉ NA ELEKTROINSTALACI NEBO MaR JE NUTNO S TĚMITO PROFESEMI VEŠKERÉ DODÁVKY A MONTÁŽ VÝROBKŮ A ZAŘÍZENÍ NAPOJOVANÉ NA ELEKTROINSTALACI NEBO MaR JE NUTNO S TĚMITO PROFESEMI KOORDINOVAT. DODÁVKY MUSÍ SPLŇOVAT MIMO JINÉ VŠECHNY POŽADAVKY MaR NA KOMUNIKACI, OVLÁDÁNÍ A SBĚR INFORMACÍ V SOULADU S DODÁVKOU MaR A ELEKTRO - VEŠKERÁ PŘÍPRAVA PRO INSTALACI ČIDEL NEBO ZAŘÍZENÍ MaR MUSÍ BÝT S TOUTO PROFESÍ VČAS KOORDINOVÁNA (NAPŘ. OSAZENÍ NÁVARKŮ VEŠKERÁ PŘÍPRAVA PRO INSTALACI ČIDEL NEBO ZAŘÍZENÍ MaR MUSÍ BÝT S TOUTO PROFESÍ VČAS KOORDINOVÁNA (NAPŘ. OSAZENÍ NÁVARKŮ A JÍMEK, ATD.  PODLAHOVÉ VYTÁPĚNÍ - VÝVODY POTRUBÍ OD ROZDĚLOVAČŮ JSOU VEDENY MNOHEM BLÍŽE U SEBE, NEŽ JE BĚŽNÁ ROZTEČ TRUBEK PRO DOTČENOU MÍSTNOST. VÝVODY POTRUBÍ OD ROZDĚLOVAČŮ JSOU VEDENY MNOHEM BLÍŽE U SEBE, NEŽ JE BĚŽNÁ ROZTEČ TRUBEK PRO DOTČENOU MÍSTNOST. PROTO MUSÍ BÝT DLE MÍSTNÍCH PODMÍNEK TRUBKY S MENŠÍ ROZTEČÍ TEPELNĚ IZOLOVÁNY, ABY PODLAHA PŘED ROZDĚLOVAČEM NEBYLA PŘEHŘÍVÁNA - VŠECHNY PŘECHODY DILATAČNÍCH SPÁR A PRŮCHODY MEZI JEDNOTLIVÝMI MÍSTNOSTMI (NAPŘ. POD DVEŘMI, STĚNAMI NEBO V PŘECHODECH VŠECHNY PŘECHODY DILATAČNÍCH SPÁR A PRŮCHODY MEZI JEDNOTLIVÝMI MÍSTNOSTMI (NAPŘ. POD DVEŘMI, STĚNAMI NEBO V PŘECHODECH TOPNÝCH OKRUZÍCH) A V OSTATNÍCH MÍSTECH, KDE BY HROZILO POŠKOZENÍ POTRUBÍ ZATÍŽENÍM NEBO DILATACÍ, ČI JINÝM POSUNEM POTRUBÍ A STAVEBNÍCH ČÁSTÍ, MUSÍ BÝT POTRUBÍ VEDENO V OCHRANNÉ TRUBCE - VYNECHÁNÍ PODLAHOVÉHO VYTÁPĚNÍ V MÍSTECH INSTALAČNÍCH PODLAHOVÝCH ELEKTRO ZÁSUVEK, KOTVENÍ SCHODIŠTĚ, VESTAVĚNÉHO VYNECHÁNÍ PODLAHOVÉHO VYTÁPĚNÍ V MÍSTECH INSTALAČNÍCH PODLAHOVÝCH ELEKTRO ZÁSUVEK, KOTVENÍ SCHODIŠTĚ, VESTAVĚNÉHO NÁBYTKU, ATD.
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POZNÁMKY - POTRUBÍ A ZAŘÍZENÍ S TOPNOU VODOU BUDOU IZOLOVÁNY MIMO PODLAHOVÉ VYTÁPĚNÍ - POKUD NENÍ UVEDENO JINAK  POTRUBÍ A ZAŘÍZENÍ S TOPNOU VODOU BUDOU IZOLOVÁNY MIMO PODLAHOVÉ VYTÁPĚNÍ - POKUD NENÍ UVEDENO JINAK  - TOPNÁ TĚLESA BUDOU VYBAVENA TERMOSTATICKÝMI HLAVICEMI TOPNÁ TĚLESA BUDOU VYBAVENA TERMOSTATICKÝMI HLAVICEMI - VŠECHNY VÝROBKY MUSÍ BÝT INSTALOVÁNY V SOULADU S NÁVODY VÝROBCE, A TO I V PŘÍPADĚ, POKUD JSOU SOUČÁSTÍ JINÉHO VÝROBKU VŠECHNY VÝROBKY MUSÍ BÝT INSTALOVÁNY V SOULADU S NÁVODY VÝROBCE, A TO I V PŘÍPADĚ, POKUD JSOU SOUČÁSTÍ JINÉHO VÝROBKU - VEŠKERÉ VÝROBKY A ZAŘÍZENÍ BUDOU VYBAVENY PŘÍSLUŠENSTVÍM A DOPLŇKY DLE POŽADAVKŮ A DOPORUČENÍ VÝROBCE VEŠKERÉ VÝROBKY A ZAŘÍZENÍ BUDOU VYBAVENY PŘÍSLUŠENSTVÍM A DOPLŇKY DLE POŽADAVKŮ A DOPORUČENÍ VÝROBCE ZÁKLADNÍ POŽADAVKY NA STAVBU: - NA STAVBĚ MUSÍ BÝT DODRŽOVÁNY VŠECHNY PRACOVNÍ, TECHNOLOGICKÉ, TECHNICKÉ POSTUPY A DOPORUČENÍ VÝROBCŮ JEDNOTLIVÝCH NA STAVBĚ MUSÍ BÝT DODRŽOVÁNY VŠECHNY PRACOVNÍ, TECHNOLOGICKÉ, TECHNICKÉ POSTUPY A DOPORUČENÍ VÝROBCŮ JEDNOTLIVÝCH STAVEBNÍCH SYSTÉMŮ, RESPEKTOVÁNY POŽADAVKY PŘÍSLUŠNÝCH ČSN, SOUVISEJÍCÍCH PŘEDPISŮ A VYHLÁŠEK - RESPEKTOVAT OBECNÉ TECHNICKÉ POŽADAVKY NA VÝSTAVBU, STAVEBNÍ ZÁKON V PLATNÉM ZNĚNÍ VČETNĚ SOUVISEJÍCÍCH PŘEDPISŮ RESPEKTOVAT OBECNÉ TECHNICKÉ POŽADAVKY NA VÝSTAVBU, STAVEBNÍ ZÁKON V PLATNÉM ZNĚNÍ VČETNĚ SOUVISEJÍCÍCH PŘEDPISŮ - PŘI PROVÁDĚNÍ STAVBY BUDE DODRŽOVÁNA BEZPEČNOST A OCHRANA ZDRAVÍ DLE PLATNÝCH PŘEDPISŮ A SOUVISEJÍCÍCH VYHLÁŠEK A PŘI PROVÁDĚNÍ STAVBY BUDE DODRŽOVÁNA BEZPEČNOST A OCHRANA ZDRAVÍ DLE PLATNÝCH PŘEDPISŮ A SOUVISEJÍCÍCH VYHLÁŠEK A PLÁNU BOZP - U VŠECH POUŽÍVANÝCH VÝROBKŮ A MATERIÁLŮ JE OD DODAVATELŮ VYŽADOVÁNO PROHLÁŠENÍ O SHODĚ" PODLE ZÁKONA Č.22/1997 SB. VE U VŠECH POUŽÍVANÝCH VÝROBKŮ A MATERIÁLŮ JE OD DODAVATELŮ VYŽADOVÁNO PROHLÁŠENÍ O SHODĚ" PODLE ZÁKONA Č.22/1997 SB. VE ZNĚNÍ POZDĚJŠÍCH PŘEDPISŮ - POTRUBÍ MUSÍ MÍT UMOŽNĚNU SPRÁVNOU DILATACI. BUDOU POUŽÍVÁNY VHODNÉ ZÁVĚSY S POUŽITÍM PEVNÝCH BODŮ A NA ZBÝVAJÍCÍ ČÁSTI POTRUBÍ MUSÍ MÍT UMOŽNĚNU SPRÁVNOU DILATACI. BUDOU POUŽÍVÁNY VHODNÉ ZÁVĚSY S POUŽITÍM PEVNÝCH BODŮ A NA ZBÝVAJÍCÍ ČÁSTI POTRUBÍ BUDE UMOŽNĚN POTŘEBNÝ POSUV JAK POTRUBÍ, TAK SOUVISEJÍCÍCH ARMATUR A FITINEK. POTRUBÍ ULOŽENÉ VE STAVEBNÍCH KONSTRUKCÍCH MUSÍ MÍT ZESÍLENOU IZOLACI VE VŠECH OHYBECH A ODBOČKÁCH UMOŽŇUJÍCÍ VTLAČOVÁNÍ ROZPÍNAJÍCÍHO SE POTRUBÍ. - POTRUBÍ, ZAŘÍZENÍ A PŘÍSLUŠENSTVÍ BUDE UPEVNĚNO POMOCÍ NEKORODUJÍCÍCH TYPOVÝCH ZÁVĚSŮ A ÚCHYTŮ K NOSNÝM STAVEBNÍM POTRUBÍ, ZAŘÍZENÍ A PŘÍSLUŠENSTVÍ BUDE UPEVNĚNO POMOCÍ NEKORODUJÍCÍCH TYPOVÝCH ZÁVĚSŮ A ÚCHYTŮ K NOSNÝM STAVEBNÍM KONSTRUKCÍM - PRŮCHODY POTRUBÍ POŽÁRNĚ DĚLÍCÍMI KONSTRUKCEMI BUDOU TĚSNĚNY PROTI POŽÁRU CERTIFIKOVANÝM ZPŮSOBEM PRŮCHODY POTRUBÍ POŽÁRNĚ DĚLÍCÍMI KONSTRUKCEMI BUDOU TĚSNĚNY PROTI POŽÁRU CERTIFIKOVANÝM ZPŮSOBEM - HLAVNÍ ZAŘÍZENÍ (ČERPADLA, ELEKTRICKÉ VENTILY, VÝVODY Z R+S, TOPNÉ OKRUHY, HLAVNÍ ARMATURY, TRASY POTRUBÍ, ATD.) BUDOU HLAVNÍ ZAŘÍZENÍ (ČERPADLA, ELEKTRICKÉ VENTILY, VÝVODY Z R+S, TOPNÉ OKRUHY, HLAVNÍ ARMATURY, TRASY POTRUBÍ, ATD.) BUDOU ŘÁDNĚ OZNAČENY A POPSÁNY - JEDNOTLIVÁ ZAŘÍZENÍ BUDOU DODÁNA VČETNĚ VEŠKERÉHO POTŘEBNÉHO PŘÍSLUŠENSTVÍ A VYBAVENÍ JEDNOTLIVÁ ZAŘÍZENÍ BUDOU DODÁNA VČETNĚ VEŠKERÉHO POTŘEBNÉHO PŘÍSLUŠENSTVÍ A VYBAVENÍ - VŠECHNY MONTÁŽNÍ OTVORY A VEDENÍ JE NUTNO KOORDINOVAT S OSTATNÍMI ČÁSTMI STAVBY PŘED JEJICH PROVEDENÍM VŠECHNY MONTÁŽNÍ OTVORY A VEDENÍ JE NUTNO KOORDINOVAT S OSTATNÍMI ČÁSTMI STAVBY PŘED JEJICH PROVEDENÍM - VEŠKERÉ DODÁVKY A MONTÁŽ VÝROBKŮ A ZAŘÍZENÍ NAPOJOVANÉ NA ELEKTROINSTALACI NEBO MaR JE NUTNO S TĚMITO PROFESEMI VEŠKERÉ DODÁVKY A MONTÁŽ VÝROBKŮ A ZAŘÍZENÍ NAPOJOVANÉ NA ELEKTROINSTALACI NEBO MaR JE NUTNO S TĚMITO PROFESEMI KOORDINOVAT. DODÁVKY MUSÍ SPLŇOVAT MIMO JINÉ VŠECHNY POŽADAVKY MaR NA KOMUNIKACI, OVLÁDÁNÍ A SBĚR INFORMACÍ V SOULADU S DODÁVKOU MaR A ELEKTRO - VEŠKERÁ PŘÍPRAVA PRO INSTALACI ČIDEL NEBO ZAŘÍZENÍ MaR MUSÍ BÝT S TOUTO PROFESÍ VČAS KOORDINOVÁNA (NAPŘ. OSAZENÍ NÁVARKŮ VEŠKERÁ PŘÍPRAVA PRO INSTALACI ČIDEL NEBO ZAŘÍZENÍ MaR MUSÍ BÝT S TOUTO PROFESÍ VČAS KOORDINOVÁNA (NAPŘ. OSAZENÍ NÁVARKŮ A JÍMEK, ATD.  PODLAHOVÉ VYTÁPĚNÍ - VÝVODY POTRUBÍ OD ROZDĚLOVAČŮ JSOU VEDENY MNOHEM BLÍŽE U SEBE, NEŽ JE BĚŽNÁ ROZTEČ TRUBEK PRO DOTČENOU MÍSTNOST. VÝVODY POTRUBÍ OD ROZDĚLOVAČŮ JSOU VEDENY MNOHEM BLÍŽE U SEBE, NEŽ JE BĚŽNÁ ROZTEČ TRUBEK PRO DOTČENOU MÍSTNOST. PROTO MUSÍ BÝT DLE MÍSTNÍCH PODMÍNEK TRUBKY S MENŠÍ ROZTEČÍ TEPELNĚ IZOLOVÁNY, ABY PODLAHA PŘED ROZDĚLOVAČEM NEBYLA PŘEHŘÍVÁNA - VŠECHNY PŘECHODY DILATAČNÍCH SPÁR A PRŮCHODY MEZI JEDNOTLIVÝMI MÍSTNOSTMI (NAPŘ. POD DVEŘMI, STĚNAMI NEBO V PŘECHODECH VŠECHNY PŘECHODY DILATAČNÍCH SPÁR A PRŮCHODY MEZI JEDNOTLIVÝMI MÍSTNOSTMI (NAPŘ. POD DVEŘMI, STĚNAMI NEBO V PŘECHODECH TOPNÝCH OKRUZÍCH) A V OSTATNÍCH MÍSTECH, KDE BY HROZILO POŠKOZENÍ POTRUBÍ ZATÍŽENÍM NEBO DILATACÍ, ČI JINÝM POSUNEM POTRUBÍ A STAVEBNÍCH ČÁSTÍ, MUSÍ BÝT POTRUBÍ VEDENO V OCHRANNÉ TRUBCE - VYNECHÁNÍ PODLAHOVÉHO VYTÁPĚNÍ V MÍSTECH INSTALAČNÍCH PODLAHOVÝCH ELEKTRO ZÁSUVEK, KOTVENÍ SCHODIŠTĚ, VESTAVĚNÉHO VYNECHÁNÍ PODLAHOVÉHO VYTÁPĚNÍ V MÍSTECH INSTALAČNÍCH PODLAHOVÝCH ELEKTRO ZÁSUVEK, KOTVENÍ SCHODIŠTĚ, VESTAVĚNÉHO NÁBYTKU, ATD.
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